
- Оне-сан, что ты сейчас делаешь?

- Я ужинаю.

- ХАХАХА! Какое совпадение, я тоже! ...Я это и имела в виду.

- Я выравниваю Алхимию, как и планировала.

- На юге?

- Там есть материалы для стекла, которые можно собрать на пляже.

- Стекло, хм?

Пока мы разговаривали во время еды, вдруг услышали, как из динамиков телевизора доносится
обсуждение FLFO. Это, конечно, популярно, не так ли?

На экране телевизора появился один человек.

[Добрый вечер всем. Я представитель Future Software, Free Fantasy Online... эээ... самый
главный человек, Ямамото Иттетсу.]

Появился человек, отвечающий за разработку и управление.

- Почему он начал думать в середине...?

- Разве это не для детей, чтобы они лучше понимали? В нее могут играть ученики начальной
школы, поэтому, наверное, нужно подобрать слова для детей помладше.

Отвечая на вопрос младшей сестры, я слушаю интервью.

[Мне давно интересно, вы отвечаете и за разработку, и за управление? Это не смущает?]

[Да, хорошо. Если говорить проще, то я просто объединяю всех вместе. Есть команда
разработчиков и команда менеджеров, поэтому я обсуждаю ситуацию с лидерами обеих
команд и уточняю ситуацию, чтобы она не разлетелась в разные стороны. Именно я лучше всех
знаю, над чем работают все команды. Это значит, что я держу бразды правления каждой
командой, чтобы их работа не конфликтовала друг с другом. Лучше всего, если это делает
самый важный человек.]

[Понятно... другими словами, вы находитесь в самом напряженном положении.]

[Это... ну, я не могу этого отрицать... но мой желудок сделан из суперсплава.]

[Это заставляет меня завидовать...]

[Ну, на самом деле, лидерам каждой команды приходится труднее, так что я не такой... видите
ли. Я хожу и разговариваю со всеми, чтобы быть в курсе всего, и это моя работа. Это
руководители команд должны делать свою работу и понимать, что делает каждый член



команды, а затем докладывать мне, чтобы я мог корректировать ситуацию.]

Это внутренняя история разработки и управления игрой.

Future Software - известная игровая компания. Ее популярность находится на самом высоком
уровне. Они продают товары и являются самой верхушкой японских игровых компаний. У нее
такой высокий потенциал, что другие компании даже не могут сравниться.

[Теперь перейдем к основной теме. Давайте поговорим об игре. Я слышал, у вас важное
объявление?]

[Да. 1 августа будет обновление, и у нас появится вторая партия из 40 000 игроков. А во второй
половине августа мы планируем провести второе официальное мероприятие.]

[Oоо, наконец-то вторая партия!]

[Наши серверы стабильны, если мы хотим увеличить число участников, то время пришло... вот
что мы решили. Во что бы то ни стало, те, кто хотел попробовать, пожалуйста, приобретайте
игру. Однако... эта игра сделана вполне реальной. Игроков, которые не могут отличить игру от
реальности, просим отказаться от игры.]

[Ааа... кстати говоря, можно ли в этой игре получить PK?]

[Это не рекомендуется, но и не запрещено, так что вы можете играть за плохого парня.]

[А есть ли правила на этот счет?]

[Конечно, есть. Мы не полагаемся на мораль, понимаете? Если хочешь сыграть плохого парня,
обязательно прочитай. «Я не читал!» «Я не знал!» - это не оправдание. Именно по этой
причине мы ждали, когда закон будет готов к виртуальной реальности.]

[Значит, виртуальная реальность - это не беззаконное царство.]

[Если вы стали жертвой злонамеренных действий, пожалуйста, обратитесь с запросом к
руководству, прежде чем принять решение прекратить играть в игру. Вы купили игру, потому
что хотите наслаждаться ею, верно? Мы также создали ее, потому что хотим, чтобы вы
получали удовольствие. Мы регистрируем все происходящее в игре, и руководство иногда
просматривает видео, как это делают полицейские во время патрулирования. Злонамеренные
действия могут стать причиной для судебного иска. В таких случаях мы можем использовать
видеозаписи и журналы, поэтому мы выпорем вас догола. У вас будет болезненный опыт.]

Кстати говоря, было написано нечто подобное. Правила злодейской игры, злодейской ролевой
игры.

Постоянное преследование одного игрока, шантаж информацией из реальной жизни и
нападения с сексуальным контекстом (конечно, есть и сексуальная охрана) - все это
исключено.

[Давайте на этом закончим разговор о нарушениях, есть еще что-нибудь?]



[Как насчет того, чтобы немного поговорить об обновлении. Все... особенно вы, лучшие игроки.
Мы добавляем систему гильдий.]

Вместе с системой гильдий будут добавлены гильдийные квесты... хм?

[Кроме того, мы добавляем элитных мобов на поля. Мобы следующей области имеют немного
более низкий уровень, чем элитные, поэтому, когда вы сможете победить элитного, это будет
служить знаком того, что вам следует стремиться к следующей области. Их дроп - это то, что
вы обычно можете получить в следующей области, так что нет необходимости специально
охотиться за ними.]

- ГИЛЬДИИ! ЭЛИТНЫЕ МОБЫ!

- Значит, будут мобы с низким уровнем востановления.

[Также... ох, хорошие новости для вас, студенты. В игру можно будет загрузить ваши летние
домашние задания, так что постарайтесь? Кстати, в зависимости от того, какие данные вы
загрузите, ваш аккаунт может быть временно приостановлен. В худшем случае вас могут
забанить или даже подать на вас в суд, так что будьте осторожны.]

Данные будут находиться на сервере, отдельном от игровых серверов и связанных между
собой, так что если вы попытаетесь занести туда вирус, то сделаете врагом всех студентов, да и
саму компанию тоже.

Вот что они сказали. Ну, угрозы - это важно. И они, вероятно, сделали бы это, если бы им
пришлось, эта компания.

[О, и я думаю, что это нормально, когда тебя учат другие игроки, которые уже работают, но
если твои оценки снизятся из-за этого, наша компания не будет брать на себя ответственность.
Кроме того, поскольку загруженные вами предметы хранятся на нашем сервере, я не
рекомендую делать работу в игре. Мы будем рады получить информацию о вашей работе, но на
вас обязательно рассердятся.]

- Я не в восторге от этого ВСЕГДА! Если бы я увидела домашнее задание в игре, я бы впала в
уныние.

- Хи, может, мне стоит делать домашнее задание в библиотеке во время летних каникул?

[Остались лишь небольшие изменения в функциях и исправления ошибок. Мы разместим патч-
ноты примерно за три дня до обновления, так что, пожалуйста, проверяйте их. И напоследок,
пожалуйста, посмотрите видео подборку, которую мы сделали в игре. Те, кто уже являются
игроками, пожалуйста, поищите себя на видео. Думаю, позже на сайте тоже должна появиться
ссылка на него.]

В начале видеоролика была лишь линия взгляда на человека, идущего через Стартовый город.



Это было все, но в поле зрения попадали различные зверолюди, великаны, механизмы и феи -
поистине фантастическое зрелище.

Должно быть, это специальная камера, установленная руководством. Там не было ни одного
человека, который бы вел запись. Поэтому на видео все вели себя естественно.

Видео начало переходить от города к боевой сцене.

- Мм, можно установить уровень жестокости. Давайте сделаем его R-15.

Это были видео, где люди сражаются с медведями в лесу, с черепахами на севере и многие
другие. Это какой-то новый вид услуг? Затем появилось следующее...

- О, это битва другой группы с Коатлем!

- С того момента, как мы его победили, да?

Когда я так подумала, появилось несколько окон, в которых отображались несколько сторон,
сражающихся с Коатлем. Также были и те, которые стерлись.

- Понятно, значит, вот как сражались другие стороны. Причина их смерти - яд.

- Да. Это враг, которого нужно уничтожить, иначе все кончено.

- А, это мы.

Видео сменило стороны, которые стерли, и наша битва, которая началась в середине,
постепенно увеличивалась. Наверное, это потому, что мы победили первыми.

- ...Айна-сан и Карен-сан, должно быть, корчатся от смущения, видя это.

Эти двое - члены группы моей младшей сестры и ее настоящие друзья.

Их полные имена - Янасе Айна-сан и Мацукане Карен-сан.

Первая - Надя-сан, а вторая - Елена-сан. Эти двое - зверолюди и изменили свой цвет, так что я
не знаю, сколько людей поймут, что это они... но это не проблема. Меня и мою младшую сестру
довольно легко отличить, так что благодаря нам они будут... да, особенными.

И как только видео с боссом закончилось, дальше был показан боевой турнир.

- Прилавок Оне-сан очень выделяется...

- Похоже, очередь была больше, чем я думала.



Они показывали бои тут и там, битву за 3-е место и полуфинал, а также финал перед
окончанием. Это было довольно длинное видео.

- Кстати, команда проверки сказала, что они нашли библиотеку.

- Говоря о библиотеке, когда я читала книгу, мои [Магические способности] развились в
[Магические способности высшего класса].

- Эххххх...

- Там сказано, что нужны [Магические способности] 30-го уровня и соответствующие знания
магии.

- Серьезно...? Мне нужно это прочитать...

- Навык [Лингвистика] был необходим для этого.

- Хмммммммммм...

- Проблема в том, можно ли передать его другим. Думаю, иначе многие люди будут приходить в
библиотеку волнами, так что, наверное, разблокируется? Например, чтение вслух?

- Думаю, нам нужно проверить эту часть...
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